
RAZOR DIGITAL EAR MUFFS - RAZOR DIGITAL EAR MUFF BLACK

RAZOR DIGITAL EAR MUFFS The razor pro digital ear muffs utilize advanced
digital circuity to provide enhanced clarity of desirable ambient sounds such
as voice, high-frequency steel impact, and environmental sounds like animal
movement while offering improved suppression of undesirable background
noise, such as wind. Combined, the razor pros sound processing makes for a
clearer and more comfortable audio experience on the range or in the field.
The razor digital continues the ergonomic design and diverse functionality of
the razor series with compact ear cups that minimize interference when
shouldering long guns, a redesigned headband for hours of comfortable wear,
and an easy-to-operate control knob. An auto shut-off function can be set for
two, four, or six hours to deliver longer life if the shooter forgets to turn off the
unit. High-gain omni directional microphones provide 360-degree sound
pickup to eliminate audio blind spots. SPECS: Advanced Digital Circuit Active
Dynamic Sound Suppression Hi Gain Omni Directional Mics Clear digital sound
Lightening Fast reaction time Wind noise reduction Auto shut off 2/4/6 hours
NRR 23 New ergonomic head band design Powered by 2 (AAA) batteries -
included

Attributes

Name: RAZOR DIGITAL EAR MUFF BLACK
Manufacturer: WALKERS GAME EAR
Product no.: 100044489
Mfr. No.: GWP-DRSEM
Color: Black
NRR: 23 dB
Style: Electronic
Delivery weight: 0.431kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 279mm
UPC: 888151021514
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Sicherheitshinweise für den RAZOR DIGITAL EAR
MUFFS WALKERS GAME EAR
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Razor Digital Ear Muffs. Diese Gehörschützer bieten Ihnen nicht nur
Schutz vor schädlichem Lärm, sondern auch eine verbesserte Klangverarbeitung, die Ihnen hilft,
Umgebungsgeräusche klarer wahrzunehmen. Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch Ihres Produkts zu
gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Teile ordnungsgemäß funktionieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie die Gehörschützer immer, wenn Sie sich in lauten Umgebungen aufhalten.
Achten Sie darauf, die Lautstärke nicht auf ein gefährliches Niveau zu erhöhen.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in der Nähe von Wasser oder feuchten Bedingungen.
Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, insbesondere in der Nähe von Kindern oder Tieren.
Schalten Sie das Gerät aus, wenn es nicht verwendet wird, um die Batterielebensdauer zu verlängern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Nehmen Sie die Gehörschützer aus der Verpackung.
Überprüfen Sie, ob die Batterien (2 AAA) korrekt eingelegt sind.
Stellen Sie sicher, dass der Kopfbügel richtig eingestellt ist, um einen bequemen Sitz zu
gewährleisten.

Nutzung:

Setzen Sie die Gehörschützer auf, indem Sie den Kopfbügel über den Kopf legen und die
Ohrmuscheln sanft auf die Ohren drücken.
Passen Sie den Kopfbügel an, um einen sicheren und bequemen Sitz zu gewährleisten.
Verwenden Sie den Regelknopf, um die Lautstärke nach Bedarf anzupassen.
Nutzen Sie die automatische Abschaltfunktion, um das Gerät nach 2, 4 oder 6 Stunden in den
StandbyModus zu versetzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Entfernen Sie die Batterien vor der Entsorgung und entsorgen Sie diese an einem dafür vorgesehenen
Ort.
Fragen Sie bei Ihrer Gemeinde nach, wo Sie das Produkt sicher entsorgen können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Achten Sie darauf, die Produktnummer und alle relevanten Informationen bereitzuhalten, um eine
schnelle Unterstützung zu erhalten.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise stellen Sie sicher, dass Sie die Razor Digital Ear Muffs sicher
und effektiv nutzen können. Vielen Dank, dass Sie sich für Ihr Gehör und Ihre Sicherheit interessieren!



RAZOR DIGITAL EAR MUFFS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the RAZOR DIGITAL EAR MUFFS. These ear muffs are designed to enhance your auditory
experience while ensuring your safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively, in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your intended use.
Always inspect the ear muffs for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the ear muffs out of reach of children and pets.
Follow all instructions provided in this manual for safe usage.
Be aware of your surroundings while using the ear muffs to avoid accidents.
Regularly check for updates regarding product recalls on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Hearing Protection: The RAZOR DIGITAL EAR MUFFS are designed to reduce harmful noise levels.
Always use them in environments with loud sounds.
Battery Safety:

Use only the recommended battery type (2 AAA batteries).
Do not mix old and new batteries or different brands.
Remove batteries if the ear muffs will not be used for an extended period.

Moisture and Dust: Avoid exposing the ear muffs to moisture or extreme dust conditions, as this may
affect performance.
Comfort: Adjust the headband to ensure a snug fit without excessive pressure on the head.
Auto Shutoff: Utilize the auto shutoff feature to save battery life if the ear muffs are not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Batteries:1.

Open the battery compartment located in the headband.
Insert 2 AAA batteries, ensuring correct polarity (+/).
Close the battery compartment securely.

Adjusting the Fit:2.

Place the ear muffs over your ears.
Adjust the headband for a comfortable fit. Ensure that the ear cups seal around your ears without
gaps.

Using the Control Knob:3.

Turn the control knob to adjust the volume to a comfortable level.
Test the ear muffs in a safe environment to familiarize yourself with the sound settings.

Activating Auto Shutoff:4.



Choose the desired shutoff time (2, 4, or 6 hours) using the control knob.

Regular Maintenance:5.

Clean the ear muffs with a soft, damp cloth. Avoid using harsh chemicals or solvents.
Store the ear muffs in a dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the ear muffs in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Remove batteries before disposal. Dispose of batteries at designated recycling centers to prevent
environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact
information included with your product packaging.

Thank you for choosing RAZOR DIGITAL EAR MUFFS. Your safety and satisfaction are our priorities. Enjoy your
enhanced auditory experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Auriculares Digitales Razor Pro
Introducción
Los auriculares digitales Razor Pro han sido diseñados para ofrecer una experiencia de audio clara y cómoda en
el campo de tiro o en el campo. Este documento proporciona directrices de seguridad y uso para garantizar que
disfrutes de tu producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
No utilices el producto en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
Verifica regularmente el estado de las baterías y reemplázalas si es necesario.
Si notas algún daño en los auriculares, deja de usarlos inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ruido de Fondo: Aunque los auriculares están diseñados para suprimir el ruido de fondo, siempre
mantente consciente de tu entorno.
Uso Prolongado: Si sientes incomodidad o dolor, retira los auriculares y descansa tus oídos.
Ajuste Correcto: Asegúrate de que los auriculares estén bien ajustados para evitar que se deslicen o se
caigan durante su uso.
Uso de Baterías: Utiliza solo baterías AAA como se indica. No mezcles diferentes tipos de baterías.
Almacenamiento: Guarda los auriculares en un lugar seco y fresco para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de Baterías:1.

Abre el compartimento de las baterías.
Inserta 2 baterías AAA, asegurándote de que la polaridad (+/) sea correcta.
Cierra el compartimento de las baterías.

Encendido y Apagado:2.

Para encender, presiona el botón de encendido.
Para apagar, presiona el botón nuevamente. También puedes configurar el apagado automático en
2, 4 o 6 horas.

Ajuste de Diadema:3.

Ajusta la diadema para un ajuste cómodo sobre tu cabeza.
Asegúrate de que las copas de los oídos estén bien colocadas sobre tus orejas.

Uso:4.

Utiliza los auriculares en un entorno adecuado para maximizar su eficacia.
Mantente alerta a los sonidos del entorno incluso mientras usas los auriculares.



Instrucciones de Eliminación
No deseches las baterías en la basura común. Llévalas a un punto de reciclaje adecuado.
Para desechar los auriculares, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de dispositivos
electrónicos.
Asegúrate de que los materiales sean reciclables siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, contacta al fabricante o distribuidor
autorizado.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Si encuentras un producto defectuoso o inseguro, informa a
las autoridades pertinentes. Mantente informado sobre actualizaciones de productos en la plataforma Safety
Gate de la UE.



Guide de sécurité pour les protègeoreilles
numériques Razor Pro
Introduction
Les protègeoreilles numériques Razor Pro sont conçus pour offrir une protection auditive tout en améliorant la
clarté des sons environnementaux. Ce guide de sécurité te fournira des informations importantes pour garantir
une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des protègeoreilles pour détecter tout dommage ou usure.
Ne pas utiliser le produit si tu soupçonnes qu'il est défectueux ou endommagé.
Garde le produit hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Informetoi sur les mises à jour de rappel concernant le produit via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser les protègeoreilles dans des environnements où une communication verbale est
essentielle, comme sur un site de construction.
Évite d'utiliser le produit à un volume excessif, car cela peut endommager ton audition.
Ne pas exposer les protègeoreilles à des sources de chaleur extrême ou à l'humidité.
Si tu ressens une gêne ou une douleur en utilisant le produit, retirele immédiatement.
Assuretoi que les microphones omnidirectionnels ne sont pas obstrués pour garantir une performance
optimale.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation des piles:1.

Ouvre le compartiment des piles situé sur le bandeau.
Insère 2 piles AAA en respectant la polarité indiquée.
Referme le compartiment des piles.

Ajustement du bandeau:2.

Ajuste le bandeau pour qu'il soit confortable sur ta tête.
Vérifie que les coussinets reposent bien sur tes oreilles pour une protection optimale.

Mise en marche:3.

Appuie sur le bouton de contrôle pour allumer les protègeoreilles.
Sélectionne le niveau de volume souhaité.

Fonction d'arrêt automatique:4.

Choisis la durée d'arrêt automatique (2, 4 ou 6 heures) en utilisant le bouton de contrôle.

Utilisation:5.

Porte les protègeoreilles pendant les activités de tir ou dans des environnements bruyants.
Écoute attentivement les sons ambiants pour rester conscient de ton environnement.



Instructions d'élimination
Ne jette pas les protègeoreilles numériques avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les appareils électroniques.
Retire les piles avant l'élimination et recycleles conformément aux réglementations locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les ressources disponibles en
ligne ou contacte le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.



Istruzioni di Sicurezza per l'uso delle Cuffie
Digitali Razor Pro
Introduzione
Le cuffie digitali Razor Pro sono progettate per migliorare la tua esperienza audio durante l'uso in ambienti
esterni e al poligono di tiro. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
corretto del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sui rischi potenziali, sulle precauzioni da
adottare e sulle istruzioni per l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Non modificare o riparare il prodotto senza autorizzazione del produttore.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo del Volume: Regolare il volume a un livello sicuro per evitare danni all'udito.
Utilizzo in Ambienti Rumorosi: Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si utilizza il
prodotto in situazioni di alta intensità sonora.
Sospensione dell'Uso: Rimuovere le cuffie quando non sono necessarie o durante pause prolungate.
Sicurezza dei Bambini: Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini per evitare rischi di
soffocamento o uso improprio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Batterie:1.

Aprire il vano batterie.
Inserire 2 batterie AAA rispettando la polarità (+ e ).
Chiudere il vano batterie.

Accensione e Spegnimento:2.

Accendere le cuffie premendo il pulsante di accensione.
Impostare la funzione di spegnimento automatico su 2, 4 o 6 ore per prolungare la durata della
batteria.

Regolazione del Volume:3.

Utilizzare la manopola di controllo per regolare il volume secondo le necessità.

Utilizzo dei Microfoni:4.

Assicurarsi che i microfoni siano posizionati correttamente per una cattura del suono ottimale.

Controllo della Funzione di Soppressione del Rumore:5.

Attivare la soppressione attiva del suono per ridurre i rumori di fondo indesiderati.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nella spazzatura domestica.
Seguire le normative locali per il corretto smaltimento delle apparecchiature elettroniche e delle batterie.
Portare il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, si prega di contattare il
servizio clienti del produttore.

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente delle cuffie
digitali Razor Pro.



Bruksanvisning for RAZOR DIGITAL EAR MUFFS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av RAZOR DIGITAL EAR MUFFS fra Walkers Game Ear. Disse digitale øreklokkene er
designet for å forbedre lydopplevelsen under skyting og utendørsaktiviteter, samtidig som de beskytter
hørselen din mot skadelige lyder. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Bruk alltid øreklokkene i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet unna barn og sårbare grupper for å unngå utilsiktet skade.
Unngå å bruke øreklokkene i situasjoner hvor det er viktig å høre omgivelsene, som i trafikken.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker forårsaket av produktet til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk øreklokkene hvis de er skadet eller defekte.
Unngå langvarig eksponering for høye lyder, selv med øreklokkene på, da dette kan skade hørselen din.
Juster hodestroppen slik at øreklokkene sitter godt, men ikke for stramt.
Bruk øreklokkene i henhold til de angitte tidsinnstillingene for automatisk avstengning for å forlenge
batterilevetiden.
Vær oppmerksom på at vindstøyreduksjon kan variere avhengig av miljøforholdene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sjekk at du har 2 AAAbatterier klare for bruk (batterier inkludert).
Sett inn batteriene i henhold til instruksjonene i produktets batterirom.

Justering:2.

Juster hodestroppen for å sikre en komfortabel passform.
Kontroller at øreklokkene er plassert korrekt over ørene.

Bruk:3.

Slå på øreklokkene ved å trykke på kontrollknappen.
Velg ønsket innstilling for automatisk avstengning (2, 4 eller 6 timer) ved å følge instruksjonene i
produktets manual.
Juster volumet til ønsket nivå for klar digital lyd.

Vedlikehold:4.

Rengjør øreklokkene med en myk, tørr klut for å fjerne smuss og støv.
Oppbevar produktet på et tørt sted når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med produktet eller batteriene.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk om det finnes spesielle innleveringssteder for
elektronisk avfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet, sikkerhetsproblemer, eller for å rapportere skader, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Detaljer om kontaktinformasjonen finner du i produktets emballasje eller på produsentens
nettsted.

Konklusjon
RAZOR DIGITAL EAR MUFFS er et pålitelig verktøy for å beskytte hørselen din og forbedre lydopplevelsen under
aktiviteter som skyting. Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av
produktet. Takk for at du valgte RAZOR DIGITAL EAR MUFFS!



RAZOR DIGITAL EAR MUFFS WALKERS GAME EAR
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa RAZOR DIGITAL EAR MUFFS kuulosuojainten käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista äänen vaimennusta ampumaradalla ja muissa äänekkäissä ympäristöissä. Lue tämä ohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisille ja että lapset eivät käytä sitä ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai altistunut vedelle.
Älä muokkaa tai avaa tuotetta, sillä se voi johtaa vikoihin tai vaaratilanteisiin.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että korvakupeissa ei ole vieraita esineitä ennen käyttöä.
Säädä pääpanta mukavaksi ennen käyttöä, jotta se ei aiheuta epämukavuutta.
Käytä tuotetta vain suositelluissa ympäristöissä, kuten ampumaradoilla tai metsästyksessä.
Varmista, että automaattinen sammutustoiminto on asetettu ennen käyttöä, jotta akku kestää
pidempään.
Älä käytä tuotetta, jos kuulet häiriöitä tai ääniä, jotka viittaavat laitteiston vikaantumiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Poista tuote pakkauksestaan varovasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Säädä pääpanta sopivaksi ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta kuulosuojaimet korville siten, että ne peittävät korvat kokonaan.
Käännä säätönuppia äänenvoimakkuuden säätämiseksi.
Varmista, että automaattinen sammutustoiminto on aktivoitu (2/4/6 tuntia).
Käytä tuotetta vain suositelluissa ympäristöissä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista mahdolliset kierrätysmahdollisuudet tai erikoishävitysohjeet.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista,
että käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.



Yhteenveto
RAZOR DIGITAL EAR MUFFS kuulosuojaimet tarjoavat tehokasta suojaa meluisissa ympäristöissä. Noudata yllä
olevia turvaohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja mukautuvan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för RAZOR DIGITAL EAR
MUFFS WALKERS GAME EAR
Introduktion
Tack för att du valt RAZOR DIGITAL EAR MUFFS WALKERS GAME EAR. Dessa öronmuffar är designade för att ge
skydd mot oönskade ljud samtidigt som de förstärker viktiga omgivande ljud. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt anvisningarna i denna manual.
Kontrollera produkten regelbundet för skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd öronmuffarna endast i avsedda miljöer, som skjutbanor eller utomhusaktiviteter.
Justera huvudbandet för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Använd inte produkten om du har hörselproblem utan att först rådfråga en läkare.
Undvik att använda produkten i extremt bullriga miljöer utan att följa ytterligare säkerhetsåtgärder.
Var uppmärksam på omgivande ljud när du använder produkten för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batterier:1.

Öppna batterilocket på öronmuffarna.
Sätt i 2 stycken AAAbatterier, se till att följa polariteten (+/).
Stäng batterilocket ordentligt.

Justering av huvudbandet:2.

Justera huvudbandet så att det sitter bekvämt på huvudet.
Se till att öronkåporna täcker öronen helt.

Användning av kontrollknappen:3.

Slå på öronmuffarna genom att trycka på kontrollknappen.
Justera volymen till önskad nivå.
Använd den automatiska avstängningsfunktionen för att spara batteri.

Underhåll:4.

Rengör öronmuffarna med en mjuk, fuktig trasa.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Återvinn batterierna enligt lokala riktlinjer för batteriåtervinning.



Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av elektroniska produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller behov av support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
digitální sluchátka RAZOR PRO
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili digitální sluchátka RAZOR PRO. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní
pokyny a informace o správném použití produktu, které vám pomohou zajistit bezpečné a efektivní používání
sluchátek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím sluchátek si pečlivě přečtěte tento návod.
Sluchátka jsou určena pouze pro dospělé a děti starší 12 let, které jsou pod dohledem dospělé osoby.
Zajistěte, aby sluchátka byla používána pouze na určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Při používání sluchátek se vyhněte hlučným prostředím, které by mohlo poškodit váš sluch.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování sluchátek, přestaňte je používat a obraťte se
na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že sluchátka jsou správně nasazena na hlavě a dobře těsní kolem uší.
Nepoužívejte sluchátka, pokud je máte poškozená nebo pokud jsou viditelně opotřebovaná.
Při používání sluchátek v terénu buďte opatrní, abyste si byli vědomi okolního prostředí.
Nastavte hlasitost na bezpečnou úroveň, abyste předešli poškození sluchu.
Nepoužívejte sluchátka, pokud je baterie slabá nebo vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím vložte do sluchátek dvě AAA baterie (součástí balení).
Ujistěte se, že baterie jsou správně orientovány podle značení (+ a ).
Pro zapnutí sluchátek použijte ovládací knoflík.
Pro nastavení hlasitosti otáčejte ovládacím knoflíkem doprava (zvýšení) nebo doleva (snížení).
Funkci automatického vypnutí lze nastavit na dvě, čtyři nebo šest hodin. Tuto funkci nastavte podle
potřeby.
Při používání sluchátek pravidelně kontrolujte kvalitu zvuku a ujistěte se, že mikrofony fungují správně.

Pokyny pro likvidaci
Sluchátka a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte odděleně podle pokynů pro recyklaci baterií.
Zajistěte, aby sluchátka nebyla vyhazována do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme za váš čas a přejeme vám příjemné používání digitálních sluchátek RAZOR PRO!
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